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    Býval bych žil vmíru. Jenže mí nepřátelé mě zatáhli do války.


    Pozoruju dvanáct set jejich nejslibnějších synů adcer. Poslouchám nelítostného Zlatého, který řeční mezi vznosnými mramorovými sloupy. Poslouchám netvora, co zapálil oheň, který mi teď sžírá srdce.


    „Všichni lidé si nejsou rovni,“ hlásá muž, vysoký, pánovitý. „Ti pod vámi vás obelhali. Tvrdí, že pokorní dostanou zem vdědictví. Že silní budou pečovat oslabé. To je však ušlechtilá lež demokracie. Rakovina, která stravuje lidstvo.“


    Pohledem probodne shromážděné studenty. „Vy ajá jsme Zlatí. Stojíme na konci evolučního vývoje. Tyčíme se nad masami, jakopastýři dohlížíme na stádo podřadných Barev. Vy jste tuto výsadu zdědili.“


    Muž se odmlčí aprohlíží si okolní tváře. „Ale není to zadarmo. Moc si člověk musí vydobýt. Bohatství získat. Vládu avliv aříši vykoupit krví. Vy, nezjizvené děti, jste si nic nezasloužili. Neznáte bolest. Netušíte, co vaši předkové obětovali, abyste vy dnes mohli žít vpřepychu. Ale brzy se to dozvíte. Brzy vám ukážeme, proč Zlatí vládnou lidstvu. Ajá vám mohu slíbit, že přežijí jen ti zvás, kdo si zaslouží vládnout.“


    Ale já nejsem Zlatý. Jsem Rudý.


    Ten muž si myslí, že lidé jako já jsou slabí. Že jsme hloupí, mdlí, podřadní. Nevyrostl jsem vpaláci. Neproháněl jsem se po loukách na koních ani nesnídal slavičí jazýčky. Mě ukovali vnejhlubších útrobách tohoto drsného světa.


    Zostřila mě nenávist. Posílila láska.


    Ten muž se mýlí.


    Nikdo znich nepřežije.
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    Na Marsu roste jedna kytka. Je rudá ahouževnatá anaše půda jí svědčí. Jmenujese haemantus. Neboli krvokvět.

  


  
    1.PEKELNÍK


    Především byste měli vědět, že jsem synem svého otce. Akdyž si pro něj přišli, poslechl jsem ho. Neplakal jsem. Ani když Společnost vysílala jeho zatčení vtelevizi. Ani když ho Zlatí soudili. Ani když ho Šedí věšeli. Máma mi za to jednu vrazila. Stoik měl být můj bratr Kieran. On byl starší, já mladší. Já měl plakat. Jenže to Kieran bulil jako holka, když Malá Eo vetkla otci do levého bagančete rudý kvítek aodběhla zpátky kvlastnímu tátovi. Vedle mě tiše naříkala moje sestra Leanna. Já jen všechno sledoval aříkal si, že je to škoda, že táta zemřel při tanci, ale bez tanečních bot na nohou.


    Na Marsu není silná gravitace. Abyste odsouzenému zlomili vaz, musíte trhnout za nohy. To Šedí obvykle nechají na jeho blízkých.


    Uvnitř svého friťáku cítím vlastní pot. Ten úbor je znějakého nanoplastu aje vněm právě takové horko, jak název napovídá. Chrání mě od hlavy až kpatě. Nepropouští nic dovnitř ani ven. Auž vůbec ne teplo. Nejhorší je, že si nemůžete otřít pot zočí. Pekelně to štípe, když pot stéká skrz čelenku po celém těle až kpatám, kde se slévá vmalé loužičky. Aten puch, když se vyčůráte. Ačůráte skoro pořád, protože srkáte hodně tekutin brčkem. Asi bychom se mohli cévkovat, ale my raději smrdíme.


    Sedím vkabině rypadla aposlouchám drby horníků zmého klanu, které mi štěbetají ve sluchátku. Vtomhle hlubokém tunelu jsem sám, ve stroji otvaru obří kovové ruky, která hryže adrásá zeminu. Sedím na vršku rypadla, někde nad ramenním kloubem, aodsud prsty vhaptických rukavicích ovládám prstovité vrtáky, které taví horninu nějakých devadesát metrů pode mnou. Říká se, že pokud chcete být pekelníkem, potřebujete prsty, které kmitají rychle jako plameny ohně. Ty moje kmitají rychleji.


    Navzdory hlasům vuchu jsem tady vté hloubce sám. Společnost mi dělají vibrace, ozvěna vlastního dechu avedro tak dusivé aodporné, až mi připadá, jako bych byl zavinutý do těžké deky zhorkých chcanků.


    Šarlatovou čelenkou na mém čele si prorazí cestu další pramínek potu aštípe mě do očí, až jsou stejně rudé jako moje zrzavé vlasy. Kdysi jsem kolikrát zvedl ruku azkusil pot otřít, ale jen jsem se bezvýsledně poškrábal na hledí friťáku. Dělám to pořád. Ipo třech letech je to šimrání aštípání potu nesnesitelné.


    Stěny tunelu kolem mé kabiny zalévají koróny siřičitě žlutého světla. Když se podívám nahoru úzkou svislou šachtou, kterou jsem dnes vyhloubil, záře postupně slábne. Vysoko nade mnou se vzácné helium-3 třpytí jako tekuté stříbro, ale já si prohlížím stíny. Hledám důlní zmije, které se plazí ve tmě, přitahované teplem mého rypadla. Dokážou se prokousat friťákem azavrtat se do nejteplejšího místa, které najdou, což je obvykle břicho, kde pak nakladou vajíčka. Jedna mě jednou kousla. Dodnes se mi oté bestii zdá— byla černá jako pramínek hustého oleje. Některé jsou tlusté jako stehno adlouhé jako tři chlapi, ale nejhorší jsou mláďata. Ta ještě neumějí svůj jed dávkovat. Zmije stejně jako mí předkové pocházejí ze Země, ale vnekonečných tunelech Marsu se proměnily.


    Hluboké štoly jsou strašidelné. Osamělé. Na pozadí burácení rypadla slyším hlasy svých přátel. Všichni jsou starší než já. Pracují půl kilometru nade mnou, ale ve tmě je nevidím. Vrtají vysoko, poblíž ústí šachty, kterou jsem vyhloubil. Pomocí háků alan se spouštějí podél stěn tunelu atěží menší ložiska helia-3. Používají metrové vrtáky apolykají prach. Ioni musejí mít sakra šikovné ruce anohy, ale vnaší partě vydělávám nejvíc já. Já jsem pekelník. Na to se nehodí jen tak někdo, ajá jsem ten nejmladší, kam až paměť sahá.


    Vdolech pracuju už tři roky. Začíná se ve třinácti. Když máš věk na šukání, máš věk ina vrtání, říkával strejda Narol. Akorát já se oženil teprve před půl rokem, takže nechápu, oco mu šlo.


    Eo mi tančí před očima, zatímco civím na ovládací panel aspáry rypadla bořím do nové žíly. Eo. Někdy jí vduchu říkám stejně jako kdysi vdětství, neubráním se tomu.


    Malá Eo— drobná dívka shřívou zrzavých vlasů. Rudých jako okolní skály, ne doopravdy rudých, spíš rezavých. Rudýchjako náš domov, jako Mars. Eo je taky šestnáct. Sice taky patří ke klanu horníků jako já, klanu písní, tanců arudé země, ale člověk by klidně uvěřil, že je utkaná ze vzduchu, zéteru, který lepí hvězdy do mozaiky. Ale já nikdy hvězdy neviděl. Žádný Rudý zhornických kolonií je nikdy neviděl.


    Malá Eo. Když jí bylo čtrnáct, chtěli ji provdat, jak je to unás zvykem. Ale ona raději brala menší příděly ačekala, až bude šestnáct imně, což je věk, kdy se muži mohou ženit, ateprve pak si uvázala provázek kolem prstu. Že prý už od dětství věděla, že se jednou vezmeme. Já to nevěděl.


    „Počkej! Brzdi! Brzdi!“ Vkomunikátoru zaskřehotá hlas strýce Narola. „Darrowe, stůj, kluku!“ Prsty mi ztuhnou. Strejda visí vysoko nahoře sostatními asleduje mé rypadlo na průhledovém displeji.


    „Co je, kde hoří?“ odseknu naštvaně. Nemám rád, když mě někdo vyrušuje při práci.


    „Náš malý čertík se ptá, kde prý hoří,“ uchechtne se starý Barlow.


    „Máš tam plynovou kapsu, chytráku!“ vybuchne Narol. Je předákem naší party, která čítá přes dvě stě lidí. „Počkej! Zavolám skenaře, ať se na to mrknou, než nás všechny vyhodíš do vzduchu.“


    „Tahle kapsa? Takový pšouk,“ opáčím. „To zvládnu.“


    „Rajtuje na tom rypadle teprve rok, auž myslí, že sežral všechnu moudrost! Hloupé štěně,“ dodá suše starý Barlow. „Připomeň si slova našeho Zlatého vládce. Trpělivost aposlušnost, cucáku. Trpělivost je základem statečnosti. Aposlušnost základem lidskosti. Poslouchej starší.“


    Já jen obrátím oči vsloup. Kdyby starší uměli, co umím já, možná bych je poslouchal. Ale oni jsou pomalí, mají pomalé ruce imozek. Někdy mám pocit, že chtějí, abych byl úplně jako oni, hlavně strejda.


    „Zrovna mi to jede,“ opáčím. „Jestli myslíš, že je tam plynová kapsa, tak seskočím dolů aoskenuju to ručně. Vpohodě. Aspoň se nezdržíme.“


    Zas mě budou poučovat oopatrnosti. Jako by nám opatrnost někdy pomohla. Vavřín jsme nevyhráli už celé věky.


    „Chceš zEo udělat vdovu?“ houkne Barlow do praskání statické elektřiny. „No, proč ne. Hezká holka. Klidně se do té kapsy zavrtej azbytek nechej na mně. Jo, jsem starý atlustý, ale můj vrták pořád udělá důlek.“


    Dvě stovky horníků na povrchu se sborově zachechtají. Na prstech zaražených vřídicí rukavici mi zbělají klouby.


    „Poslechni strejdu Narola, Darrowe. Dej si oraz, dokud nebudeme mít výsledky,“ navrhne můj bratr Kieran. Je otři roky starší než já. Myslí si, že je díky tomu mudrc, že se ve všem vyzná líp než já. Ale ion zná jen jedno— opatrnost. „Budeme mít dost času.“


    „Dost času? Do prdele, vždyť tohle bude trvat hodiny!“ vyjedu na něj. Teď jsou všichni proti mně. Pletou se, jsou pomalí anechápou, že kVavřínu nám chybí jen jediný odvážný krok. Aco hůř, pochybují omně. „Jsi zbabělec, Narole.“


    Na druhé straně komunikátoru je ticho.


    Nadat druhému do zbabělců, to není dobrý základ spolupráce. Neměl jsem to říkat.


    „Já myslím, že bys to měl jít prosvítit ty,“ zaskřehotá ve sluchátku Loran, můj bratranec aNarolův syn. „Jestli to neuděláš, můžou ten Vavřín dát zase rovnou Gamě. Už tak posté.“


    Vavřín. Vpodzemní hornické kolonii Lykos je čtyřiadvacet klanů. Vavřín se udílí jednou za čtvrt roku. Ato znamená víc jídla, než sníš. Více cigaret. Více přikrývek dovážených ze Země. Jantarový alkohol srazítkem kvality Společnosti. Znamená to vítězství. Co kdo pamatuje, vždycky ho vyhrál klan Gama. Takže ostatní klany odjakživa živoří na obyčejných přídělech. Eo říká, že Vavřín je jako cukřík, kterým nám Společnost houpe před nosem, navěky mimo náš dosah. Tak, aby nám došlo, jak krátké máme prsty aže stím vůbec nic nezmůžeme. Oficiálně jsme průkopníci, ale podle Eo jsme otroci. Já osobně myslím, že se prostě dost nesnažíme. Kvůli starším nikdy pořádně neriskujeme.


    „Lorane, nežvaň tady oVavřínu,“ okřikne ho strýc Narol. „Darrow navrtá tu bublinu ana ten tvůj zasraný Vavřín můžeme zapomenout na věky věků.“


    Mumlá. Chlast zněj cítím ina dálku, přes komunikátor. Chce povolat partu skenařů, aby si kryl záda. Nebo se prostě bojí. Ten opilec se už narodil jako posera. Ale čeho se bojí? Našich Zlatých pánů? Nebo jejich přisluhovačů, Šedých? Kdo to ví? Málokdo. Koho to zajímá? Skoro nikoho. Můj strýc zajímal jen jednoho muže aten umřel, když mu Narol trhnul nohama.


    Strejda je slaboch. Je opatrný amoc pije. Slabý odvar mého otce. Když mrká, víčka zavírá pevně ana dlouho, jako by ho pohled na svět pokaždé bolel. Tady vdole mu nevěřím, avlastně ani nikde jinde. Ale máma mi řekla, že ho mám poslouchat. Vždycky mi připomíná, že mám ctít starší. Ikdyž už jsem ženatý, aikdyž jsem pekelník svého klanu, tvrdí, že „ztvých puchýřů ještě nejsou mozoly“. Poslouchám ji, ikdyž mě to vytáčí stejně jako pot, který mi stéká po tváři.


    „No jo,“ zavrčím.


    Sevřu prstovité vrtáky vpěst ačekám, až strýc zhorního bezpečného tunelu zavolá posily. Bude to trvat několik hodin. Spočítám si to. Do píšťaly zbývá osm hodin. Jestli chceme Gamu porazit, musím vytěžit 156,5 kila za hodinu. Skenařům potrvá přinejlepším dvě apůl hodiny, než se sem dostanou audělají, co mají. Takže pak budu muset vytěžit 227,6 kila za hodinu. Ato nejde. Ale kdybych pokračoval ana ten pitomý sken se vykašlal, Vavřín je náš.


    Zajímalo by mě, jestli mají strejda Narol sBarlowem představu, jak blízko jsme vítězství. Nejspíš jo. Třeba si jen myslí, že to prostě nestojí za to riziko. Anebo že naše šance stejně zase zařízne vyšší moc. Teď má Vavřín Gama. Tak to vždycky bylo avždycky bude. Amy zLambdy budeme dál živořit na základních přídělech asnášet nepohodlí. Nebudeme na tom ani líp, ani hůř. Nic nestojí za riziko změny poměrů. Můj táta si to uvědomil až shlavou voprátce.


    Nic nestojí za to, abyste riskovali krk. Cítím, jak se mi na šňůrce kolem krku houpe snubní prsten zvlasů ahedvábí, avzpomenu si na Eo ajejí žebra.


    Tenhle měsíc jí zpod kůže vystoupí dalších pár útlých proutků. Zase mi za zády půjde žebrat krodinám Gamy ozbytky. Ase já budu tvářit, že otom nevím. Ale stejně budeme mít hlad. Já jím moc, protože je mi šestnáct apořád rostu do výšky; Eo lže atvrdí, že hlad nemá. Některé ženy se prodávají za jídlo aluxus Plecháčům (tedy Šedým), posádce vojáků Společnosti vnaší malé hornické kolonii. Ale ona by se neprodala, aby mě nakrmila. Nebo ano? Ale pak se nad tím zamyslím. Já bych udělal cokoli, abych nakrmil ji…


    Přes okraj ramene se podívám dolů. Dlouhý pád na dno šachty, kterou jsem vyhloubil. Adole jen roztavená hornina asyčící vrtáky. Než si to stačím rozmyslet, odpoutám se, popadnu skener askočím sto metrů dolů kprstům rypadla. Brzdím tak, že se odrážím sem atam mezi stěnami šachty adlouhým vibrujícím tělem rypadla. Chytím se soukolí kousek nad těžními prsty arozhlédnu se, jestli není poblíž zmijí hnízdo. Zdeseti vrtáků sálá teplo. Vzduch se tetelí avlní. Cítím teplo ve tváři. Pálí mě zněj oči. Pálí mě břicho akoule. Když si nedáte pozor, ty vrtáky vám roztaví kosti. Ajá nejsem opatrný, jen mrštný.


    Kousek po kousku se spustím nohama napřed mezi prsty. Chci se ise skenerem připlazit dost blízko kplynové kapse, abych mohl odečíst údaje. Horko je nesnesitelné. Byla to chyba. Přes komunikátor na mě křičí hlasy. Málem se dotknu jednoho vrtáku, ale pak jsem konečně až ukapsy. Skener vmé ruce bliká aměří. Můj ochranný oděv začíná bublat ajá cítím něco sladkého aštiplavého, jako spálený sirup. Pro pekelníka je to pach smrti.

  


  
    2.VESNICE


    Můj friťák to horko tady dole už nezvládá. Vnější vrstva je téměř roztavená. Druhá brzy půjde za ní. Pak skener konečně stříbrně blikne ajá mám, pro co jsem přišel. Málem jsem to přehlédl. Hlava se mi točí amám strach. Odtáhnu se od vrtáků. Opatrně ručkuju zpátky nahoru, co nejdál od nesnesitelného žáru. Něco se však zasekne. Noha mi zůstane trčet pod jedním zozubených kol poblíž vrtáku. Vnáhlé panice zalapám po dechu. Zdřevěním hrůzou. Sleduju, jak se mi podrážka boty roztéká. Nejdřív vnější vrstva apak vnitřní. Pak přijde na řadu noha.


    Přinutím se zhluboka nadechnout aspolknu výkřik, který se mi dere zhrdla. Vzpomenu si na svou zavírací čepel avytáhnu ji zpouzdra na zádech. Je to krutě zahnutá mačeta, dlouhá jako moje noha, určená kodřezávání akauterizaci končetin, které se někde bezvýchodně zasekly, právě jako ta moje. Většina mužů zpanikaří, když uvízne, proto je čepel zlověstná zbraň podobná šavli, která se hodí ido roztřesených rukou. Ty moje jsou však klidné, ikdyž mě svírá hrůza. Třikrát tnu amísto nohy useknu kus nanoplastu. Po třetí ráně se shýbnu avytrhnu nohu ven. Klouby prstů se přitom otřu ohranu vrtáku. Rukou mi projede ostrá bolest. Cítím puch syčícího masa, ale to už šplhám vzhůru, co nejdál od pekelného žáru. Vyškrábu se nahoru na své místo. Pořád se přitom směju, ale je mi spíš do pláče.


    Strýc měl pravdu ajá ne. Ale raději tady umřu, než abych mu to přiznal.


    „Kretén.“ Nic vlídnějšího pro mě nemá.


    „Maniak! Totální maniak!“ vykřikne Loran.


    „Minimální kapsa,“ oznámím jim. „Jedu dál, strýčku.“


    Když zazní závěrečný hvizd, sběrače odvezou můj náklad. Vytáhnu se zkabiny arypadlo nechám vhluboké šachtě pro noční směnu. Unaveně popadnu lano, které mi ostatní spustili do téměř kilometrové šachty. Navzdory bolestivému pálení na hřbetu ruky se po laně sunu nahoru, až vylezu ven. Kieran aLoran mě doprovodí kostatním aspolečně zamíříme knejbližšímu gravitačnímu výtahu. Ze stropu visí žlutá světla jako pavouci.


    Než dojdeme kobdélníkovému výtahu, můj klan plus tři stovky mužů zGamy už čekají spalci zastrčenými pod nízkým madlem. Vyhýbám se pohledu na strýce— ten je tak naštvaný, že si jen beze slova odplivne—, za ten kousek mě však pár tuctů kolegů poplácá po zádech. Mladší ročníky jako já mají za to, že jsme tentokrát Vavřín vážně vyhráli. Vědí, že jsem tenhle měsíc vytěžil víc surového helia-3 než Gama. Ti starší jen brblají, že jsme blázni. Schovám ruku do kapsy azastrčím si palce pod madlo.


    Gravitace se posune amy vystřelíme vzhůru. Jeden trouba zGamy, který má za nehty sotva týdenní rez, se zapomene zapřít, takže zatímco stoupáme skoro šest kilometrů vzhůru, poletuje vzduchem. Vuších nám bzučí.


    „Hele, plave tu nějaké gamácké hovno,“ směje se Barlow směrem kLambdám.


    Sice je to malicherné, ale vždycky mě potěší, když Gama něco zvorá. Díky Vavřínům dostávají víc jídla, víc topení, víc všeho. Nemáme je vlásce. Ale nejspíš je to tak zařízené schválně. Zajímalo by mě, jestli teď budou oni nenávidět nás.


    Konec zábavy. Popadnu rezavě červený nanoplast friťáku toho mamlase astáhnu ho dolů. Je to ještě kluk. To říká ten pravý. Kluk je nanejvýš otři roky mladší než já.


    Vypadá ksmrti unaveně, ale když spatří můj zakrvácený friťák, ztuhne aodvrátí pohled. Jako jediný si všimne mé popálené ruky. Mrknu na něj. Mám pocit, že si právě nadělal do kalhot. Občas se to stane každému. Vybavím si, jak jsem poprvé potkal pekelníka. Myslel jsem, že je to bůh.


    Už nežije.


    Nahoře vdepu, velké šedé jeskyni zbetonu akovu, si svlékneme svrchní oděv anasajeme plnými doušky čerstvý studený vzduch ze světa tak vzdáleného rozžhaveným vrtákům. Depo se naším potem azápachem brzy promění vžumpu. Vdálce blikají světla, která nás varují, abychom se drželi dál od magnetických kolejí na druhé straně depa.


    Trousíme se kvlaku vrezavě červených pracovních kombinézách, aniž bychom se míchali sGamy. Půlka nás má na zádech namalované L jako Lambda, druhá půlka pak temně rudou vycházkovou hůl, znak Gamy. Dva šarlatoví předáci, dva krvavě rudí pekelníci.


    Zatímco se šouráme po ošlapané betonové podlaze, pozoruje nás kádr Plecháčů. Jejich oprýskaná šedá duralová zbroj je prostá astejně neupravená jako jejich vlasy. Obyčejnou čepel by možná odrazila, možná itu iontovou, ale pulzní čepel nebo břitva by jí prošly jako papírem. Ale takové jsme viděli jen na holoboxu. Šedí stojí vpoklidu, obušky se jim houpou uboku. Vědí, že je nebudou muset použít.


    Poslušnost je nejvyšší ctnost.


    Hnusák Dan, umaštěné hovado akapitán Šedých, po mně hodí oblázek. Kůži má sice ztmavlou pobytem na slunci, ale řídké vlasy stejně šedivé jako svou Barvu. Padají mu do očí, dvou kostek ledu vyválených vpopelu. Na obou zápěstích se mu vyjímá odznak jeho Barvy, šedý čtvercový symbol připomínající číslo čtyři sněkolika pruhy po straně. Krutý achladný jako všichni Šedí.


    Slyšel jsem, že ho stáhli zfrontové linie, prý v„Eurasii“— bůhví, kde to je—, když utrpěl zranění aoni mu nechtěli koupit novou ruku. Místo ní mu dali výběhovou protézu. Stydí se za ni, takže se na ni významně podívám, když jdu kolem.


    „Prýs měl dneska parádní den, brouku.“ Hlas má strnulý atěžký jako vzduch vmém friťáku. „Jsi teď hrdina, co, Darrowe? Vždycky jsem si myslel, že ztebe jednou bude hrdina.“


    „Ne, ty jsi hrdina,“ kývnu na jeho ruku.


    „Myslíš, že jsi vtipný?“


    „Ne, akorát Rudý.“


    Mrkne na mě. „Pozdravuj ode mě tu svou holubičku. Ta by stála za hřích.“ Přejede si jazykem po zubech. „Ikdyž je Zrzka.“


    „Já holuba nikdy neviděl.“ Leda na hábéčku.


    „Nepovídej,“ zasměje se. „Počkej, kam jdeš?“ zeptá se, když se otočím kodchodu. „Neuškodí, když se pokloníš svým nadřízeným, že ne?“ Kývne směrem ke svým kumpánům. Zjeho posměchu si nic nedělám. Otočím se ahluboce se ukloním. Strýc se ke mně znechuceně otočí zády.


    Necháme Šedé za zády. Klanění mi nevadí, ale kdybych dostal šanci, bez mrknutí oka bych Danovi podřízl krk. Jenže to je jako říct, že až se mi bude chtít, zaletím si raketou na Venuši.


    „Hej, Dago! Dago!“ Loran volá na pekelníka Gamy. Ten chlap je legenda. Ostatní jsou ve srovnání sním jen slabý odvar. Ale já jsem teď možná ještě lepší. „Kolik jsi vytěžil?“


    Dago, který má místo tváře bledý proužek staré kůže se samolibým úsměvem, si zapálí dlouhou cigaretu avyfoukne obláček kouře.


    „Netuším,“ protáhne.


    „No tak!“


    „Je mi to úplně jedno. Na surovém výtěžku nesejde, Lambdo.“


    „Hovno, nesejde! Kolik jste toho vytěžili za týden?“ křikne Loran na ostatní, když nastupujeme do vlaku. Všichni si zapalují cigarety ausrkávají pálenky. Ale všichni mají nastraženéuši.


    „Devět tisíc osm set dvacet jedna kilo,“ pochlubí se jeden Gama. Súsměvem se pohodlně opřu; slyším, jak mladší Lambdy jásají. Ti zkušenější nereagují. Pomyslím na Eo. Říkám si, co tenhle měsíc asi udělá stím cukrem. Příděl na cukr jsme ještě nikdy nedostali, akorát jsem párkrát vyhrál trošku vkartách. Apárkrát iovoce. SVavřínem je prý nárok ina ovoce. Eo ho nejspíš rozdá hladovým dětem, aby Společnosti dokázala, že jejich odměny nepotřebujeme. Ajá? Já bych všechno ovoce snědl apolitikařil až splným břichem. Ona se dokáže nadchnout pro nejrůznější nápady, zatímco já se nadchnu jen pro ni.


    „Stejně nevyhraješ,“ houkne Dago, když se vlak rozjede. „Darrow je sice ještě štěně, ale blbej není atohle dobře to ví. Že jo, Darrowe?“


    „To štěně ti právě nakopalo tvůj kostnatej zadek.“


    „Víš to určitě?“


    „Stoprocentně.“ Mrknu na něj apošlu mu vzdušný polibek. „Vavřín je náš. Tentokrát budeš ty posílat svý ségry pro cukr knám.“ Moji přátelé se smějí aplácají vršky svých friťáků ostehna.


    Dago mě pozoruje. Pak zhluboka potáhne zcigarety. Ta zjasní arychle hoří „To jsi ty,“ opáčí. Za půl minuty je zcigarety jen popel.


    


    Když vystoupím zvlaku, přešourám se sostatními do Splachovadla. Je tam zima, plesnivo asmrdí to tam jako vkaždé jiné stísněné kovové boudě, kde se každý den pod vzduchovými sprchami myjí tisícovky pochcaných, zpocených chlapů.


    Sloupnu ze sebe friťák, nasadím si na hlavu koupací čepici anahý vstoupím do nejbližšího průhledného válce. Ve Splachovadle jich vřadě stojí několik desítek. Tady nikdo netančí ani nedělá frajerské přemety, tady všechny spojuje jen společné vyčerpání atiché plácání rukama do stehen do rytmu syčení ašumění sprch.


    Dveře mého válce se se sykotem zavřou aztlumí okolní zvuky. Zmotoru se ozve známé dunění, následované lavinou vzduchu obohaceného antibakteriálními molekulami, která se vyvalí zhorní části stroje. Vzduch kolem mě proudí aodnáší všechnu špínu aodumřelou kůži do odtoku na dně válce. Bolíto.


    Pak spolu sLoranem aKieranem zamíříme do Centra, kde si dáme pár panáků azatančíme vnějaké krčmě, než oficiálně začne vavřínový tanec. Plecháči Vavřín vyhlásí opůlnoci, apak budou rozdávat příděly dobrot. My zdenní směny si zatančíme předtím ipotom.


    Říká se, že bůh Mars byl otcem slz anepřítelem tance aloutny. Stím prvním souhlasím. Ale my zLykosu, jedné zprvních podpovrchových kolonií na Marsu, jsme lidé tance, písní arodiny. Na tu pověst pliveme apíšeme si vlastní. Je to náš jediný vzdor vůči vládnoucí Společnosti, na jaký se zmůžeme. Zdroj naší hrdosti. Dokud poslušně těžíme, můžeme si klidně tančit azpívat. Hlavně že kultivujeme planetu pro ostatní. Ale aby nám ukázali, kde je naše místo, jedna konkrétní píseň ajeden konkrétní tanec se trestají smrtí.


    Ten tanec si táta vybral jako svůj poslední. Viděl jsem ho atu píseň slyšel jen jednou. Jako malý kluk jsem jí nerozuměl, písni ovzdálených údolích amlze aztracených láskách aosekáči, která nás zavede do našeho nespatřeného domova. Byl jsem malý azvědavý, tenkrát, když ji ta žena zpívala, zatímco jí věšeli syna za krádež jídla. Vyrostl by zněj vysoký muž, jenže se nikdy nenajedl dost na to, aby se mu kosti obalily masem. Jeho mámu oběsili hned po něm. Lidé zLykosu je vyprovázeli Slábnoucím žalozpěvem— tragickým bušením pěstí do hrudi, které postupně zpomaluje autichá, stejně jako srdce umírajícího, až přestane úplně avšichni se rozejdou.


    Tu noc mi ta vzpomínka nedala spát. Plakal jsem sám vnaší malé kuchyni anechápal, proč pláču teď, když jsem neplakal pro svého otce. Ležel jsem na studené podlaze, když vtom se za dveřmi našeho domu ozvalo tiché škrábání. Otevřel jsem avčervené hlíně našel ležet malé poupě krvokvětu. Nikde ani živáčka, jen na zemi drobné Eoniny stopy. Bylo to podruhé, co přinesla květiny pozůstalým.


    Jelikož tanec azpěv máme vkrvi, nepřekvapuje mě, že jsem si právě při nich uvědomil, že ji miluji. Ne Malou Eo. Ne takovou, jaká byla, ale takovou, jaká je teď. Eo říká, že mě milovala ještě předtím, než oběsili mého otce. Ale já se do ní zakoukal vzakouřené krčmě, když jí rudé vlasy vířily vtanci, nohy jí dusaly do rytmu citery, boky se jí pohybovaly za zvuku bubnů amé srdce vynechalo několik úderů. Nemetala salta ani hvězdy, žádné ztěch frajeřinek, kterými se mladí často předvádějí. Eo tančila hrdě aladně. Beze mě by nejedla. Já bych bez ní nežil.


    Vysmála by se mi, že to říkám, ale ona je duší našeho lidu. Život knám nebyl laskavý. Proto jsou někteří znás zatrpklí azáštiplní. Ale Eonina laskavost, smích aželezné odhodlání je to nejlepší, co se může urodit vprostředí jako to naše.


    Hledám ji ve vesnici, kde bydlí má rodina, necelý kilometr tunelem od Centra. Je jedním ze dvou tuctů, které Centrum obklopují, shluk domů vyhloubených ve stěně starého dolu připomínající včelí úl. Skály azemě jsou naším stropem, podlahou adomovem. Náš klan je jedna velká rodina. Eo vyrostla kousek od našeho domu. Její bratři jsou jako moji vlastní. Její otec je jako ten, kterého jsem ztratil.


    Podél stropu jeskyně se táhne spleť elektrických drátů jako černé ačervené liány vdžungli. Visí znich světla, která se zlehka pohupují ve vzduchu proudícím zrozvodné kyslíkové sítě Centra. Úplně uprostřed visí obří holobox sobrazovkou po každé straně. Pixely jsou vypálené aobraz je slabý arozmazaný, ale nikdy se nestalo, že by holobox nefungoval nebo byl vypnutý. Svou bledou září zalévá naše domovy. Bez přestání na něm běží videa Společnosti.


    Obydlí mé rodiny je vytesáno do skály sto stop nade dnem vesnice. Vede kněmu strmá, křivolaká stezka. Do nejvyšších pater člověka vynesou ikladky alana, ale ty používají jen staří anemohoucí. Atěch není mnoho.


    Náš dům má několik místností. Eo ajá jsme teprve nedávno dostali vlastní pokoj. Kieran ajeho rodina obývají dva pokoje avdalším bydlí moje matka asestra.


    Ve vesnici žijí všichni Lambdové zLykosu. Omegové aYpsiloni snámi sousedí zobou stran, jen minutu cesty širokým tunelem. Jsme propojení. Všichni, jen ne Gamy. Ty bydlí přímo vCentru nad hostinci, opravnami, obchody shedvábím abazary. Plecháči žijí vpevnosti nad nimi, blíže nehostinnému povrchu našeho drsného světa. Tam stojí přístavy, odkud knám, izolovaným průkopníkům, proudí potraviny ze Země.


    Nade mnou na holoboxu běží reportáže oproblémech lidstva, apak zazní hlasitá fanfára aobrazovka vychrlí přehled úspěchů Společnosti. Nakonec se rozzáří její znak— zlatá pyramida se třemi proužky rovnoběžnými ke všem třem stranám, uzavřená ve zlatém kruhu. Octavie au Luna, věkovitá konzulka Společnosti, vypráví opřekážkách, jimž musí lidstvo čelit vrámci kolonizace planet aměsíců Sluneční soustavy.


    „Od počátku lidstva je příběh našeho druhu příběhem kmenových válek. Je také příběhem těžkých zkoušek, sebeobětování aodvahy dobývat hranice přírody. Nyní jsme jednotní díky smyslu pro povinnost aposlušnost, ale zkoušky podstupujeme stále. Synové adcery všech Barev, žádá se po nás nová oběť. Nyní, vnaší nejskvělejší chvíli, posíláme ke hvězdám naše nejlepší. Kde začneme vzkvétat nejdříve? Na Venuši? Na Merkuru? Na Marsu? Na měsících Neptunu nebo Jupiteru?“


    Octavie au Luna zvážní azholoboxu na nás upře královský pohled vnestárnoucí tváři. Na hřbetě rukou se jí blýská symbol Zlatých— tečka uprostřed okřídleného kruhu— apředloktí jí zdobí zlatá křídla. Její dokonalou zlatou tvář hyzdí jen jediná vada— dlouhá půlměsícová jizva táhnoucí se přes celou pravou lícní kost. Její krása připomíná krásu divokého dravého ptáka.


    „Vy, stateční Rudí, průkopníci Marsu— nejsilnější zlidské rasy—, obětujte se pro pokrok, obětujte se pro budoucnost. Váš život avaše krev jsou zálohou za nesmrtelnost lidského rodu, který se brzy přestěhuje za hranice Země aMěsíce. Jdete tam, kam my ještě nemůžeme. Trpíte, aby ostatní nemuseli trpět.


    Vzdávám vám hold. Miluji vás. Helium-3, které těžíte, je životní mízou procesu terraformace. Rudá planeta bude mít brzy dýchatelný vzduch aúrodnou půdu. Abrzy, jakmile bude Mars obyvatelný, až vy, moji stateční průkopníci, připravíte rudou planetu pro nás, slabší Barvy, pak se kvám připojíme avám se dostane těch nejvyšších poct pod nebesy, která jste tak svědomitě stvořili. Váš pot akrev jsou hnací silou terraformace!


    Odvážní průkopníci, vždy pamatujte, že poslušnost je nejvyšší ctností. Poslušnost, úcta, obětavost, hierarchie nade vše!“


    Vnaší kuchyni nikdo není, ale vložnici slyším Eo.


    „Stůj, už ani krok!“ rozkazuje mi přes dveře. „Za žádných okolností sem nesmíš vstoupit!“


    „Dobře,“ zastavím se.


    Ochvíli později vyjde ven. Rozrušená azardělá. Vlasy má plné prachu apavučin. Prohrábnu to vrabčí hnízdo rukama. Přišla přímo ze Síťárny, kde se sbírá biohedvábí.


    „Nebyla jsi ve Splachovadle,“ poznamenám súsměvem.


    „Neměla jsem čas. Spěchala jsem, abych si něco vyzvedla.“


    „Aco?“


    Eo se sladce usměje. „Nevzal sis mě, protože ti říkám úplně všechno, pamatuješ? Aať tě ani nenapadne chodit do toho pokoje.“


    Vrhnu se ke dveřím. Postaví se mi do cesty astáhne mi čelenku do očí. Opře čelo omou hruď. Zasměju se, sundám si čelenku, chytím ji za ramena, odstrčím ji od sebe apodívám se na ni.


    „Nebo co?“ povytáhnu na ni obočí.


    Ona se jen usměje anakloní hlavu na stranu. Odstoupím od kovových dveří. Bez váháním skáču do roztavených důlních šachet, ale některé varovné signály je radno respektovat.


    Eo se postaví na špičky apolíbí mě na nos. „Hodný kluk, věděla jsem, že si tě snadno ochočím,“ škádlí mě. Pak nakrčí nos, když ucítí mou spáleninu na ruce. Nekonejší mě ani mi nic nevyčítá. Řekne akorát „miluju tě“, spodtónem obav vhlase.


    Ránu, která se mi táhne od kloubů prstů až kzápěstí, vyčistí od kousků zuhelnatělého friťáku apevně ji obváže pavučinovým obvazem santibiotiky aneuronukleotidy.


    „Kde jsi to vzala?“ zajímá mě.


    „Já tě nepoučuju aty se zas nevyptávej, odkud co mám.“


    Políbím ji na špičku nosu ahraju si stenkou obroučkou, kterou má na prstě. Je vyrobená zmých vlasů akousků hedvábí.


    „Mám pro tebe dnes večer překvapení,“ prozradí mi.


    „Ajá mám jedno pro tebe,“ opáčím amyslím přitom na Vavřín. Nasadím jí svou čelenku na hlavu jako korunu. Je vlhká aona nakrčí nos.


    „Ale já mám pro tebe dvě překvapení, Darrowe. Škoda, žes nemyslel trochu dopředu. Ktomu svému prvnímu jsi mi mohl pořídit kostku cukru nebo saténové povlečení… nebo kafe.“


    „Kávu!“ zasměju se. „Myslíš, že sis vzala Zlatého?“


    Eo si povzdechne. „Pekelníci nemají žádné výhody. Jsou praštění, tvrdohlaví, zbrklí…“


    „Šikovní?“ dodám srošťáckým úsměvem avjedu jí rukou pod sukni.


    „Jo, to je jediná výhoda.“ Usměje se aodmávne mi ruku jako obtížného pavouka. „Nasaď si tady ty rukavice, pokud nechceš, aby otobě ženské začaly roznášet drby. Tvoje máma šla už dřív.“


    

    



    Konec ukázky
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